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YCEUYCHHBIC TJIaroJibHble (POPMBI, JEMHHYTHBBI, TOMOTAIOIIHE TEPeIaBaTh
MBICIH W 4YyBCTBa peOCHKA, IMOYEpPHHYThIE W3 PA3rOBOPHON peuu
(hpa3zeo0ru3Mbl; UCTIOIB30BAHNE CPABHEHUH ISl XapAaKTEPUCTUKH BHEUTHETO
BUJAa W TOCTYNKOB TIEPCOHAKEH TMOBECTH; IEPEHOCHOCTh, OOpPa3HOCTH,
aKTUBHOE yMOTPEOJICHUE OpPUTHHAIBHBIX OIHUTETOB, CPEIACTB IOMOpA.
[IpencraBieH ciaoBaph AMATEKTHOW U pa3rOBOPHOM JIEKCUKHU, YIOTPEOIsIeMOit
B IOBECTH, PEAKHUX CJIOB JIUTEPATYPHOTO A3bIKA U ABTOPCKUX HEOJOTU3MBI.
Kniouegvie cnosa: Burtanuii Heuwtaiino, AualeKTU3M, JIEMUHYTHB,
(dbpazeonoru3m, aBTOPCKU HEOJIOTU3M, TIEPEHOCHOCTH, OOPa3HOCTb.

Ostash L. R., Ostash R. |. Language World of Polissian Child (Based
on Material of the Story by Vitaliy Nechytaylo ,, Bread from Rabbit”)

Features of author’'s language style of Vitaliy Nechytaylo have been
considered in the article. Attention has been paid to author’s language and
stylistic means: interjectional, interjectional and verbal and contracted verbs
forms; diminutives that help to render thoughts and feelings of the child;
phraseological units derived from conversational speech; use of similes for an
accurate description of appearance and actions of characters in the story;
allegory, imagery, active use of various, origina epithets, frequent use of
humour means. The article also contains vocabulary where dialectal and
conversationa lexis, uncommon words of language and author’s neologisms
have been analysed.

Key words: Vitaliy Nechytaylo, dialecticism, diminutive, phraseological
unit, author’ s neologism, allegory, imagery.
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I. JI. IlokpoBchbka (Kuis)
VJIK 81'373:398.6=512.161
EBOJIIOIIA 3HAYEHD CY®IMCHKUX JJEKCEM
JEPBIII TA TEKKE B TYPEIILKI MOBI

Cydiiicbka JOKTpHMHAa TYpKiB, BiJOOpa)K€Ha 3HAYHOI MIpPOIO Yy
TBOPYOCTI TOETIB Ta MNHUCHbMEHHUKIB OCMAaHCBKOi J00H, € crenudiyaum
SBUILEM Typeubkoi HarioHanbHOI KynbTypu. Cydizm, Oyayun crocodbom
KUTTSI 3HAYHOI KUIBKOCTI HAaceJeHHs AHaTOJli B €NoXy CepeaHbOBIUYS,
HaKJaB CBiM BIIOMTOK 1 HA MOBY caMuX TypkiB. Hapasi ykiazeHo uiay HU3KY
CIIOBHUKIB, Kl B1I0OMBalOTh peajii Cy(pilCbKOro >KUTTS, YaCTUHA 3 SKUX €
MaJIOBIIOMOIO JJIsl TEPEeCIYHUX MpeAcTaBHUKIB cydacHoi Typewuunu. Ilporte
3HA4YEeHHS 0aratbox TakuX Cy(}i3MiB pO3MHMPHUIIOCS Ta TpaHChHOpMyBaIOCH,
Ha0yJ10 BTOPUHHUX HOMIHAII}M Y JIEKCUUHINA CUCTEMI TYpELbKOi MOBH.
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CakpanbpHa TeMaTuKa, A0 SKOi MU BIAHOCUMO 1 CYy(QiHCBKY JIEKCHKY,
OCTaHHIM dYacoM MIIHO BBIHIIa B JIHTBICTHYHI JOCTiIKEHHS, MPOTE
CakpaJbHE BUBUAIOTH 5K POTUCTABIICHHS CBITCHKOMY, a00 SK €JIEMEHT BUIIO1
CHJIM B MOBHHMX Ta KOHLENTyaJbHMX KapTUHaxX cBiTy. OKpeMi acrekTu
B3a€EMOBIUIMBY CaKpaJbHOIO Ta MHPCHKOIO B JIHIBICTULI PO3IJISAAIN
JI. dsineuko (TOHOHIMHU Ta aHTPOIOHIMU Oi0MiiiHOTO MoXokeHHs [[lsaeuko
2003: 11 — 13]), 1. Mymionen (riapoHiMH 3 KOMIIOHEHTOM ,, CBSIIIICHHHNA"
[Mymnonen 2005: 406 — 415]), C. lllynexkoBa (0i0miiiHi 3BOpOTH 3
KOMITOHEHTOM ,, cTapuii” (poc. Berxwii) [[LIynexkosa 2011: 200 — 211]).

IIpote ocHOBM B3aemoaii ABOX 3a3HaueHUX cdep 3akiajeHi Iie B
moHorpadii 1959 p. pymyHcbkoro o¢inocopa M. Emiane ,Le sacre et le
profane” (,CesiieHHe Ta MUPCbKe”), Y sIKii MPOaHAIi30BaHO CTaH i BIAUYTTS
JIOAWHU Y CBITi, TMEPENOBHEHOMY CaKpalbHUMH elleMeHTaMu. Lo temy
MOpYIICHO ¥ y mpansx Bimomux ¢izocodiB Ta ncuxoanamitukis (A. Amiepa,
I. binescokoro, 3. ®peitna, E.Ppomma), autpomosoris (M. ['oxenbe),
KYJIbTYPOJIOTiB (M. BoeBoninoi, A. Q@iepa, M. 1lIu6aeBoi),
donskiaoposnasiiis (T. baxop, €. JIeoHOBOI).

AKTyaJIbHICTh HAILIOTO JTOCIIIKEHHS, IPUCBSIYCHOIO BUSABICHHIO CIIOBO-
Ta (pa3eoTBOPUUX MOXNIMBOCTEH SAEPHUX CY(PIHCBKUX JIEKCeM OJepsiul Ta
meKkke B Cy4YacHId TypelbKili MOBI, JaKOHIYHO BIHMCAaHAa B CyYacHi
JIHTBICTHUYHI HAyKOB1 PO3BIJIKH, 00'€KTOM JIOCIIUKEHHS SIKHX € BHUBUYEHHS
MOBHHUX KapTHH CBITYy Ta IUTAHHs penpe3eHTalli AiiCHOCTI B CUCTEM] MOBH.

MartepiagoM JOCHIKEHHS CIYTyBaIM TJIyMauHi, (pa3eosorivyxi
CIIOBHMKH, CJIOBHUKHM MapeMill Cy4acHOi TypelbKOi MOBH, TEKCTH pPI3HHX
CTHJIIB, Y KUX (DYHKLIOHYIOTH 3a3Ha4€HI Cy(p1HChKI CAKPOHIMHU.

B. I'ak po3pi3Hsie Ba acreKTH BUBYEHHS Oy/b-SKOI MOBHU: CTaTHYHUI
aCIeKT, KU JEeMOHCTpPY€E yCTpiil MOBH B KOHKPETHOMY CUHXPOHHOMY 3pi3l, 1
IVUHAMIYHUH, SKUH yKa3ye Ha Te, fAK OJHE MOBHE SBHIIE MOXeE
neperBoproBatcss Ha iHme [[ak 1988: 21]. IlinTpuMyrouu CeHTEHIIiIO,
Bucnonieny B. ['akoM, Mu po3risiiaeMo (QyHKIIIOHYBaHHSI CAKpOHIMIB Oepsiuu
Ta MmekKe B Cy4acHIM TypelbKiid MOBI1 3 ypaxXyBaHHSIM YMHHHKIB, SIK1 JIE)KaTh B
OCHOBI ITOSIBM TUX UM TUX 3HAYE€Hb aHAJI30BaHUX OJUHUIIb.

C10BO Ma€ 34aTHICTh MMOETHYBATUCS 3 IHITUMHE JICKCHYHUMHE OJTUHUISIMH
napagurMaTUYHUMM Ta CUHTarMaTUYHUMHM 3B’ si3kaMu. Lli 3B’s3KM He MOXHa
po3rIsiIaTi  ,,130JbOBAHO OJWH BIiJl OJHOTO, OCKUIbKH, OyAy4d YJICHOM
JIEKCUKO-CEMaHTUYHOI TMapajurMM, CJIOBO MOXE BHCTYNaTH JIMIIE B
BU3HAUEHUX CHUHTarMaTWUYHUX 3B'fA3Kax. 3 1HIIOro OOKy, Yy3arajibHEHHS
MOEJHYBAHOCTI CJIOBAa, BECh KOMIUIEKC MHOro CHHTarMaTWUYHUX BiJHOCHH
3YMOBITIOE HOTO HAJIEKHICTh JI0 MeBHOI napaaurmMu” [Xapuenko 1989: 47]. Ha
OCHOBI IIbOI'O MM MO>X€MO 3pOOUTH BHUCHOBOK, IO ,Cy(iiicbke clI0B0” MOXe
OyTH peani30BaHO JIMIIE B KOHTEKCTI, SKUM HE BHU3HAYA€E, a TUIBKU
KOHKPETU3Y€E 3HAYECHHS TAKOTO CJIOBA.

CakponimMu Oepsiue  (Typ. dervis) ta mexke (Micle TNPOKUBAHHS
nepsimiB, Typ. tekke) e, 6e3 cymHIBY, SJACPHUMH MOHATTAMH Cy(DildChKOT
KapTUHH CBITY, 00’ €THYBAILHIMH €JIEMEHTaMH BCiX yrpymyBaHns (Typ. tarikat)
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Typeubkux cy®iiB. Y noBigkoBomy BuanHi , 1irkee Bilim Terimleri Sozligi.
Sosyal Bilimler” (, CnoBHuk HaykoBux TepMiHiB. ColliajibHi Hayku”) JieKceMa
Oepgiwt  MapkoBaHa mo3Haukoro dinbilim (ykp. peniriesnaBcTBO) i
TIYMauuThCs TaK: 0co0a, sika J0CsIIa JyXOBHOI 3pUIOCTI Ta JIOCKOHAIOCTI B
cygizmi B pe3ynbTaTi OTpPUMaHHS JOCBIIy B IIEWXIB Ta JTyXOBHHX
HactanoBHUKIB [TBTS 2011: 306]. VY cnoBHHKY CyQiHCBKHX TEpMiHIB
3a3HAYCHO, IO CJOBO Oepgius TIOXOAWTH BiJ TEPCHKOTO cJoBa ,01MHUH,
xeOpak”, 1oro BUKOPUCTOBYIOTh Ha MO3HAYEHHS TOTO, , XTO BiJIBEPHYBCS Bij
CBITY, IPUCBATUB ceOe Amtaxy. Y 3B 43Ky 3 TUM, L0 NPEACTABHUKHU LIUX CEKT
y CBOil OinbIIOCTI O1HI JIOAM, TOMY 1X 3TaayloTh MiJl I[UM HaliMEHYBaHHSM.
[Ipore crpaBxHiil JepBilll HIYOIO HI y KOIO HE MPOCUTH, 1 1I€ OCHOBHE
npasuio cektu” [Cebecioglu E-Kitap].

VY CBITCBKIM KapTHHI CBITY JA€pBill — II€ TPaAUIIIHO CKpOMHa Ta
TeprnyuMa JII0JIMHA, XO04a B)KMBaHA I JIeKceMa W Juid MO3HAueHHs OlHMX
monen, 30kpeMa i keOpakiB. [Ipo HEOAHO3HAYHICTH TAKOTO TBEPIKEHHS
CBIiIUUTh cioBocnonydeHns Fakir dervis (ykp. OigHuid nepsimi), sike Jae
IT1JICTaBH BBAXATH, 1110 JCPBIIII HE 3aBXKIU € 30BCIM O1THUMHU.

3 mornany Bi3yallbHUX acolialliil JepBinn — e JAM MOXHIOro BIKY,
4acTo-TYyCTO 3 CHBOIO Oopojoro: ...uzun beyaz sakall: bir dervig, Kayseri
sokaklar:nda goriinmis; gozeri ve yizi yerde, adim adim Kayseri'yi
dolagmust: — ‘...mepBim 3 cHBOIO GOpPOMOI0 3'SBUBCS HA BYJIHUILIX MicCTa
Kaiicepi, #ioro oui Ta 06au4yst OyJIu MOXHIOIJIEH]I B 3€MJIIO, KPOK 32 KPOKOM
BiH 00iiioB Kaiicepi moBnicTio™ (3 ka3ku ‘Kambur Ekmekgi’).

VY 3B's3Ky 3 TUM, IO J€AKi 3 JEepBILIB Yy CTaHI €KCTa3sy MOXYTb
HEKOOPJMHOBAHO PyXaTUCS, KpWUyaTH, Oiratd, iXx modanu HasuBatu deli
dervisler (Oyks. 6oxeBinbHi nepgimi). Deli Dervis — 1e i HapoxHe Mpi3BUCHKO
Typeubkoro noera XIX cr. Ammuka ®@ep’ /i, sKUil 0HOTO AHS B THIBI OPBaB
yci CTpYHU Ha CBOeMY ca3i. 3 O0KEBUIbHUM JepBillleM MOPIBHIOIOTH TaKOXK
3aKOXaHOTO FOHAKa:

Bir dokunsan ¢oziliir yaprak, yaprak dokiiliir

Ad: suya yazlir bazi zamanlar askin

Giin biter yok tiikenir o bir deli dervistir.

Engel bilmez yiregim hep pesinde agkin

‘SIKI110 TOTOPKHENICS, PO3IyCTUThCS JIUCTS i onaze,

Im’ 1 KOXaHOT 1HKOJIH K 1 TUIITYTh HA BO/II,

3aKiHYUTHCS IEHb, CKIHUMTHCA IIUISAX, a BiH, K 00:KeBLILHUI JepBiml.

Moe cepiie He 3Ha€ MEPEUIKO/], BECh Yac y MOIIyKax KoxaHHs (3 MicHi
Empe Anryra ‘Masal sevdaylabaglar’).

MoBHy r1py Mik cinoBamu dervig (ykp. nepsim) ta deli  (yxp.
Oo’keBUIBHMIA) criocTepiraemMo B Ha3Bi crarti Ecina Kai, y skiii MoBa e mpo
Bigomoro criBaka Axmera Acmana Jepcimmi: Kimileri ‘dervis’ kimileri ‘deli’
diyor —*Xrtoch Ha3uBae iioro ‘aepBimem’, a xroch OoxkeBinbHUM (ESin Kaya
Kimileri ‘dervis’ kimileri ‘deli’ diyor / “Aksiyon”, 21.05.2012).

B onomactuyHOMy mpocTopi cydacHoi Typeubkoi mMoBu JlepBim — 1e
MOIIUpPEHe YosioBive iM's1, [epBime — pinkicHe kiHOYe iM'sl (3aKiHUCHHS -e
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BUKOPHUCTOBYIOTh B apaOChKiii MOBI1 Il YTBOPEHHS JICKCHYHUX OJMHHIL HA
NO3Ha4YeHHs 0ci0 xiHoYoro pony). Iloennyrounce 3 poroBuM nouarTsM Baba
(yxp. 6aThKO), CAKpOHIM Oepsiut BXOAUTH 0 CKJIaay Ha3BH KoMmmaHii , Dervis
Baba Tiik. Mal. Tic. ve San. A.S.” — AT , lepBim ba6a Trok. Main. Timk. Be
Can. A.IL". Microm nepBimiB (typ. Dervisler sehri) B Hapoai imMeHyooTh
MicTo KOHBS, OCKUIBKM TaM >KMB 1 NpalioBaB 3aCHOBHUK OPCHY JIEpBillliB
Mesnesi — Jlxxenanenaid Pywmi.

Sk 3a3Havyae B. Xapuenko, ,MeradopUUHUI CKJIaA HAPOJHOTO
MUCJIEHHSI HE MIT He B11oOpa)kaTHCsl Ha XapakTepl HailMeHyBaHHS IpeIMeTa.
3HayHa posib MeTaopu B CUCTEMax HOMIHALII MOB’ s3aHa 3 TUM, 110 3aBJISKU
MeTaopi BITHOBIIOETHCS pIBHOBara MDK HEMOTHBOBAaHMM, TEMHUM Ta
MOTHBOBaHHM, 3p03yMinuM HaliMenyBaHHsIM™ [ Xapuenko 1989: 6]. V 300:o0rii
dervis € xommoHeHTOM CKiagHoro tepminy dervis balig:, abo dervis balik —
‘Manbok  puOH-Tpuram, uu Mopcbkoro miBHsa (Triglidag)’. IlosicHenHs
BUHUKHEHHSI TaKOI0 METaOpUYHOI0 TEPMIHY MOJAHO B HAYKOBOMY TEKCTI:
Bal:k suyun dis:na ¢ikinca hava dolu yiizme keseleri guruldayarak inleme veya
aglamaya benzer seder ¢ikarir. Eski balikgilar bu nedenle kirlangica dervis
bal:k der aviamaktan ¢ekinirmis — ‘Konu 151 puba BuILMBae 3 BOIU, y Hel
[IOYMHAIOTh OypyaTu HANOBHEHI MOBITPSIM >kaOpH, 1 BOHA IIOYMHAE BUJABATH
CXO’K1 Ha HUTTA Ta IU1a4 3BYKU. JlocBiUeHi pubaku Ha3UBAIOTh PUOY-TPUTITY
e depsiwm-puboro i e nownath i’ [Arca Giilsoy E-Kitap]. ¥ typenpkomy
KyJipHAaHOMY MHCTEUTBI Oepgiui-kebabom (Typ. dervis kebabi) naszuBaroTh
HIAlUIMK 3 HEBEJMKUX IIMATOYKIB ATHSYOrO M sca 3 JOJAAaBaHHSIM OBOYIB Ta
CHIELIH.

VY mapemiiiHoMy (GOHII CydacHOI TypeIrbKoi MOBH JEPBIIl — I1€ CUMBOJI
tepuinns: Dervise ,, Bagdat'ta pilav var” demisler, ., yalan degilse irak degil”
demis (Oyks. [epsimy cka3zanu: , Y bargarti € mioB”, BiH BianoBiB , SIKio 1e
npaBaa, TO Iie 30BCiM Osm3bko’ — ‘Ilpu HasBHOCTI Oa’kaHHsS IOCSATHYTH
MIOCTABJIEHOI METHU HisIKl MEPEeIIKOIU HE JISKAIOTh 1 HE MOXYTh 3YMHHUTH’
[Aksoy 1988: 237], harman sonu dervislerin (Oyks. 3epHo, siKe JIHMIIAETHCS HA
TOKY Ticisi MOJOThOM, Hanexuth nepsimiam) [Golpinarli 2004: 87] —
‘TepniinHs 3aBxau BUHAaropopkyBane’ [backakos 1998: 387], Sabreden dervis
murad:na ermis (OykB. JOepBill, SKHW TEpIiB, TOCATHYB CBOEl Mpii) —
‘TepmiHHS € BU3HAYaJIbHOIO PHCOIO NPH BUKOHaHHI OaraThox crpas’ [Aksoy
1988: 418], uinecnpsimoBanocTi: Dervisin fikri neyse zikri de odur (6yks. mpo
110 lyMae iepBill, po Te BiH 1 mpocuTsk mij yac Moauteu) — ‘Lo aymae, te i
rosoputh [Aksoy 1988: 237]. KpiMm 3a3HaueHMX MO3MTHBHUX KOHOTAIIH,
CaKpOHIM Oepgiui HaOyBa€ y IMPUCIIB'SX 1 HEraTMBHOTO 3HaveHHs: Dervig,
akcayla biter her is (Oyks. Y aepBilia Bce 3aKiHUYETHCS 3 aKue) — ‘)KHTH 3a
gyyxuit paxyHok' [Golpinarli 2004: 86], Gavurun tembeli kesis, Miislziman’n
tembeli dervig olur (OykB. VY rsypiB JiHMBHH MOHaX, a y MYyCyJbMaHIiB —
AepBiln) — ‘IpOBOIUTH LK JAeHb 0e3 podotu’ [Golpinarli 2004: 87].

Jlexcema Oepsiw y mapeMmisix MOXe peayIUliKyBaTucsi, HaOyBarouu
30ipHOrO Ta Yy3arajJlbHIOBAJBHOIO XapakTepy, yKazye Ha oci0 3a poaoMm
nismpHOCT: Haci hacy: Mekke'de, dervis dervisi tekkede bulur (yxp.
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[TasoMHMK 3ycTpivae majoMHMKa B Melii, a AepBiln aepBima — y Tekke) —
‘Ti, XTO Ma€ OJIHAKOBI HaMipH, 3yCcTpidarThcs B oqHOMY Micti’ [Aksoy 1988:
299].

Micust oOuteni nifepiB cypifiCbKMX CEKT, MOKJIOHIHHS 1 MOPalIbHOTO
BUXOBaHH# ixX mimjerinx — tekke (Typ. tekke) —B Ocmanchbkiil imMriepii Manu
CYTTEBY COLaJIbHY, €KOHOMIUHY, MOPaJIbHY, HAYKOBY Ta MOJITUYHY (QYHKIII].
VY TypeupKiii CBITChKiii MOBHiil kaptuhi cBiTy tekke — me miciie 3i0paHHS
0e3po0iTHHX JItoJIeH, y MOBI apro — B’ si3auns [Artung 2009: 282 ].

3 KOMITOHEHTOM meKkKke yTBopeHe cioBocnonyuerns Miskinler tekkes,
NEepIIOKd YaCTHHOK sKOro € (QopmMa MHOXKHHU JIeKceMH Miskin —
‘)KaJIOTIHNHN, HiIKUeMHUil; yooruil; Hemiunuii; cnabkuii’ [BTPC 1998: 631].
Big nexcemm miskin yrBopeHuii meaumuHuid TepmiH Mmiskin hastalig: —
‘mpokasa, jernpa’ [BTPC 1998: 631], o i BigoOpaxkeHe B OJHOMY 31 3HAUYCHb
Bupazy Miskinler tekkes — ‘micue mikyBanHs (mepeOyBaHHS) XBOpUX Ha
npokasy, cuHOHIM cioBa Miskinhane’ [Dogan 2005: 909]. Lleit Bupas
NEPBUHHO BHKOPHCTOBYBAJIHM Ha MO3HAYEHHS meKKe, OOYIOBaHOI CyJITaHOM
Cenimom fIBy3oM y 1514 pomi sIK ONpUTYJIOK JUIsi XBOPUX Ha MpOKaszy, Ha
noyatky XX cT. OyaiBis Oyna 3pyiiHOBaHa. Y Hami JAHI Ha Mici i
KOJIMIITHBOTO pO3TallyBaHHS B paiioHl Yckiogap y CramOymi moOmm3y
YropaBiniHHA =~ KJIAaJOBHUII MIChKOI aAMIHICTpalii 3HaXoAuThCs (oHTaH
» MICKiHep”.

Pasom 3 1M ,Miskinler Tekkes” — me Ha3Ba pomaHy BiJOMOTO
Typeupkoro mnuchMeHHuka Pemara Hypi [tontekina mpo skxeOpakiB (1946).
Lleit Bupa3 y TypeubKiii MOBI CTaB KpWJIATUM, BiH BXXKMBAaHUH SIK alelsATUB Ha
no3HaveHHs 310panHs 6e3po0iTHUX Ta Oe3momuux moaein: Miskinler Tekkes.
Bu isim ister istemez madde despotizminin elinden yakasin: kurtaramams
ginimeiz insanlarina, , tembel tembel oturulup is gordlmeyen bir yer”
mandsin: tedai ettirecektir. Fakat biraz daha niirekkep yalams ve edebiyata
da merakl: biriyseniz, bu ismin Resat Nuri Giintekin'in 1946 yil:nda yazdig:
ikinci  donem romanlar:ndan  birinin  ismi oldugunu  hemencecik
hatirlayacaksiniz — ‘Kemisi nikyemuux (typ. Miskinler Tekkes). Ile
CJIOBOCIIOJIYYEHHS MUMOBIUIBHO Y CB1JIOMOCTI HENO30aBIE€HUX MaTepialbHOTO
JIECTIOTU3MY CYYaCHHUX JIIOJIEH acoliioBaHe 3 MICLIEM, Yy SKOMY BCl CHUIATh
CKJIABIIM PYKH Ta HI4Oro He poOisATh. SKmio Bce  Taku Bu Tpoxu ocBiueHa
JIOIMHA 1 IIIKABUTECH JITEPATypor0, TO BiApa3y 3rajaere, IO Il CJIOBa €
Ha3Bow pomany Pemara Hypi ['tontekina, Hanmcanoro y 1946 poui [Refik
1994]

Jlekcema tekke yacTkoBO jecakpaltizyBaiacs B Ha3BaxX TaKHX TYPELBKUX
crpas: tekke pilavi — moB; ctpaBa 3 MIICHUIN TPyOOro MOMOITY 3 J0JaBaHHAM
oBouiB, tekke corbast — cyn 3 mominopis, nepiro, ¢apiry, 60poOIIHA, M’ SITH.
Jlroqu crapiioro MOKOJIIHHA TPaAULIMHMNA AEpBILICHKUN HaMii yai 1HKOIU
Ha3uBaIOTh ,cynoM 3 Tekke” (Typ. tekke g¢orbasi). I Bce x Taku enemeHTH
cypiiicbkux Tpaauuiii 30eperiucs B HalMEHYBaHHSX 3a3HAYEHUX CTPaB
Cy4acCHOI TypelbKOi KyXHl, OCKUTbKH B TEKKE 3/1aBHA TPAAUIIIHHUMHU CTpaBaMu
OyJiu Cyn Ta IUIOB.
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[IpenacraBnena B TypeubKid MOBI W IUJIa HHU3KAa (Pa3eoJoriyHUuX
OMHUIL 3 KoMroHeHTOM tekke, sKi BUHUKIM Ha MO3HA4YeHHS Cy(idChKUX
peaiiif, MpoTre B MpOIECi ICTOPUYHOIO PO3BUTKY MOBH B pe3yJbTaTi
BTOPUHHOTO (hpa3eOTBOPEHHS BOHU OPraHIYHO BIUIETHCS B IOBCSAKICHHE
MOBJICHHSI TYPEIIBKOTO €THOCY.

3okpema, cydiiicekuii (paszeonorizm tekke mesrutas — ‘HeBinuayxyBaHe
MmaiiHo, BiacHicte Tekke' [BTPC 1998: 621] — y cydwacHiii Typeubkiii MOBi
BXKHMBaHMH Yy 3HAuCHHI ‘HEIOIJISTHYTa, HamiBpo3BajeHa Oyxiemst : Tekke
mesrutas gibi ev (OykB.: OyIMHOK CXOXHi Ha BiacHiCTh Tekke) [Golpinarli
2004: 28]. IlepeHocHe 3HaYeHHS I[LOTO BHUpPA3y IOB's3aHE 3 HEOXaHHICTIO
MNPUMIIIEHHS, y SKOMY MeNIKanu JepBimi. MeradopuyHiCTh 3HAYEHHS
XapakTepHa W Juis iHmoOro Ttypenbkoro ¢paseonorizmy Tekkeye kurban
gelmek (OykB.: MpuxoUTH B TEKKe — 1po xkepTBy) — [Golpinarl 2004: 306] —
‘Cam bor nocnag’, ‘Ha o i 3Bip O6ixuth’ [BTPC 1998: 842].

VY mapemisix cy4acHOi TyperbKoi MOBH CaKpOHIM mexkke Ha0yB 3HAUCHHS
TepnuMocTi Ta npanesaatHocti: Tekkeye hizmet eden tekkeden geginir (Oyxs.:
TOM, XTO CIIYXHTh Y TeKKe, 32 PaXyHOK TeKKe i )HBe) — ‘32 BUKOHAHY po0OTYy
HamaeTbess BuHaroponma [Golpinarli 2004: 306], rocrunHocti Tekkeyi
bekleyen ¢orba i¢er (6yks.: Toii, XTO CTOITH OLJIs TEKKE, TOH 1 icTh cym) — ‘Y
Tekke Bcix HaromyroTh [Golpinarli 2004: 28]. 3i cTpykTypHOTrO morisgy 3
OCTaHHBOIO TAPEMI€I0 OB’ s3aHe Take Typenbke npuciis’ st Tekkenin ¢orbas:
Su ¢kt (OykB. y cymi Tekke 3aHaqro OaraTo BOAM) — ‘sSKach copaBa He
Baanacs’ [Golpinarli 2004: 28].

Otxe, mpoTaroM 06araTboX CTOJITh (YHKIIOHYBaHHS B CYy4YacHii
TYpeUbKiil MOB1 JIEKCEMU Oepaili Ta meKKe MapKyBaJIUCS 3HAYHOIO KUIBKICTIO 1
MMO3UTUBHUX, 1 HEraTUBHUX KOHOTAIlll, YHMCIEHHUX 3MICTOBUX BIITIHKIB,
YTBOPWJIM (Ppa3eosoriuHi OAMHHUII, $KI 30araTHiId TYypeubKy JIITepaTypHy
MOBY, CTaJIM HEBiJ €MHOIO YACTUHOIO TYpeLbKOi (hpa3eosoriyHoi CUCTEMH, 110
€ HOCIEM HAI[lOHAJBHO-KYJIbTYPHOI KOHOTAalli Ta JIHIBOKYJbTYPHUX
(beHoMeHIB K QiKcaTOpiB CTEPEOTHUIIIB CBIIOMOCTI TYPELLKOTO €THOCY.

[lepcieKTUBHUM HaNpsSIMKOM MOJAAJBIIMX JIHIBICTUYHUX CTYIIH €
aHaJi3 Ta XapaKTepUCTHKa IHIIOI cydilicbkoi Jekcuku Ta (paseosorii 1 B
TypeubKiil MOB1, 1 B 3iCTaBJIEHHI 3 IHIIMMHU MOBaMH, y KyJbTypax HapoaiB
SKHUX MPUCYTHI Cy(iiicbKi KOHLIENTH.
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IToxposcobka 1. JI. EBomoniss 3Ha4enb cydilicbKuX JeKkceM depgiut
Ta MeKKe B Cy4acHill TypenbKii MoOBi

VY craTTi pO3MNISIHYTO CJIOBO- Ta (Ppa3eoTBOPYl MOXKIUBOCTI SIAEPHUX
JeKceM Cy(iMChKMX Tedill Oepsiut Ta mekKe B KOHTEKCTI Cy4YacHHUX
JIHTBICTUYHUX Y4Y€Hb, y3arajJlbHEHO IXHI OCHOBHI IEpPEHOCHI W CHMBOIYHI
3HAYEHHS B MOPIBHAHHAX, (Qpa3eosorizaMax, HapeMisx; IpoaHalli30BaHO
IparMaTUYHUNA MOTEHI[iaJl 3a3HauYeHMX CaKpaJbHMX JIEKCEM Ha MaTepiaii
TEKCTIB PI3HUX CTUJIIB. ApPryMEHTOBaHO JOBEJEHO, IO cakpajbHa cdepa
KHUTTS TYpPELbKOTO €THOCY Ma€ 3HAaYHMW BIUIMB Ha (POPMYBaHHS CBITCHKOi
MOBHOi KapTUHHU CBITY TYpKIB, CBIAYEHHSM YOrO € BHCOKHI CTYHiHb
MeTadopuzauii JeKceM oepagius Ta mekke.

Knrouosi cnosa: cakpanbHa cdepa, Jekcema, (Pppa3eoyioriyHa OJUHUIISA,
NEPEHOCHE 3HAUCHHSI, apeMisi, KOHTEKCT.
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IloxpoBckass W.JI. DJBoaonusi 3HaYeHHil cy(QuiicKMX JieKceM
depeuui U meKKe B COBPEMEHHOM TYPEIKOM SI3bIKe

B crarbe paccmarpuBaroTces cioBo- U (pazeoTBOPUECKHE BO3MOKHOCTH
AJCPHBIX JIeKCeM CY(QUHCKUX TEYeHUH Oepsuus W mekke B KOHTEKCTE
COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTUYECKHX YyUY€HUHM, O000OIIAI0TCSI HMX OCHOBHBIE
NIEPEHOCHBIE M CHUMBOJHMUYECKHE 3HAYEHUS B CPaBHEHHUAX, (pa3eosorusmax,
napemusix. IlpoaHanu3upoBaH mparMaTUYecKUid MOTEHLHMANT YKa3aHHBIX
CaKkpaJlbHbIX  JIEKCEM Ha  MaTepuajle  TEKCTOB  pa3HbIX  CTHIEH.
AprymMeHTHpOBaHO J0Ka3bIBAETCS, YTO CakpajibHas cdepa >KU3HHU TYpPEIKOTO
3THOCA UMEET 3HAYUTEIbHOE BIUSHUE Ha (POPMHPOBAHUE CBETCKON SI3BIKOBOM
KapTUHBl MHpa TYPKOB, CBHUJETEIbCTBOM YEro SBJSETCS BBICOKAs CTENEHb
MeTadopu3aLuu JIEKCeM depsuuL U meKKe.

Knrouesvie cnosa. cakpanbHas cdepa, jiexcema, (paszeosornueckas
€IMHULIA, IIEPEHOCHOE 3HAaYEHUE, TapeMUsl, KOHTEKCT.

Pokrovska |.L. Meaning Evolution of the Lexemes Dervish and
Tekkein the Modern Turkish Language

In the article the word and phraseology possibilities the of Sufi lexemes
dervish and tekke are studied in the context of the modern linguistic studies,
summarizes their main portable and symbolic values in comparisons,
phraseological units, proverbs. There is analyzed the pragmatic potential of the
mentioned sacral lexemes on the materia of the different styles. There is dso
argumentically proved, that the sacred sphere of the Turkish ethnic group has a
significant influence on the formation of secular Turks linguistic world, the
evidence of this is the high level of the metaphor formation process of the
dervish and tekke lexemes.

Key words: sacred sphere, lexeme, the token phraseological unit,
figurative meaning, proverbs, context.
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0. 3. Cao6on3snuk (JIbBiB)
VJIK 811.161.2-26' 373.21(477.44), 15/16"
T'EOI'PA®IYHI AIIEJSITUBU — MIATOMI M 3AITO3UYEHI —
B CTAPOYKPAIHCBKIN MOBI

Sk BioMO, MOBa Ma€ OHIMHHH Ta alleIATUBHUN JIEKCUKOHU. JlekceMu
Ha TO3HAYeHHs JaHamadTy, BUOpaHi 3 TEKCTy MaM TOK YKpaiHChKOI MOBU
XVI — XVIII ct., po3rnsgaemo cyTro sK aneisTHBHI Ha3Bu (nic, pika,
yrozo6una, y3603, Golone, nywa, 2opa TOMIO). IX y cydacHil ciapicTuii
KBali(ikyroTh Mo-pi3HOMY: reorpadiuni tepminu [biminceka 2010; I'pomko
2000] reorpagiuna Tepminonoris [danmmok 2000; Cokin 2008; Tomncroi

55

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com


http://www.pdffactory.com



